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No. S 615

ROAD TRAFFIC ACT
(CHAPTER 276)

ROAD TRAFFIC (MOTOR VEHICLES, REGISTRATION AND
LICENSING) (EXEMPTION) (NO. 2) ORDER 2009

ARRANGEMENT OF PARAGRAPHS
Paragraph

1. Citation and commencement
2. Exemption

In exercise of the powers conferred by section 142 of the Road
Traffic Act, the Minister for Transport hereby makes the following
Order:

Citation and commencement

1. This Order may be cited as the Road Traffic (Motor Vehicles,
Registration and Licensing) (Exemption) (No. 2) Order 2009 and shall
come into operation on 14th December 2009.

Exemption

2.—(1) Subject to the conditions specified in sub‑paragraph (2),
rule 5(1) of the Road Traffic (Motor Vehicles, Registration and
Licensing) Rules (R 5) shall not apply to the vehicle registered in the
name of the Embassy of the Republic of Hungary and bearing the
engine number 2AZB138484 and chassis number
JTEGD32M407013129.

(2) The conditions are as follows:

(a) the registration of the vehicle shall not be transferred to any
person except a person who is referred to in rule 5(2)(d)(i) to
(iv) of the Road Traffic (Motor Vehicles, Registration and
Licensing) Rules; and
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(b) the vehicle shall be scrapped or permanently removed from
Singapore upon reaching 10 years of age as reckoned in
accordance with rule 2(2)(c) of the Road Traffic (Motor
Vehicles, Registration and Licensing) Rules (R 5).

Made this 14th day of December 2009.

CHOI SHING KWOK
Permanent Secretary,
Ministry of Transport,

Singapore.

[LTA/MVRL/EXMPT/AD/IE/09.02; AG/LEG/SL/276/2005/30
Vol. 1]
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